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I. Onuc ocBIiTHLOI0 KOMIIOHEHTA

Tabnuys 1 (Oenna gpopma)

I'any3b 3HaHb,

HaiimenyBanHs creniaJbHICTh, XapakTepuCTHKA OCBITHBHOIO
NOKAa3HMKIB OCBITH# Iporpama, KOMIIOHEHTAa
OCBIiTHIll piBeHb
Jenna gopma 3100yTTS1 03 'ymaniTapHi HayKu Bubipkosa
OCBITH 035 ®inoaoris

KinbkicTh roauH/Kpeauris
150 ron. / 5 kpeauTis

Hpuxknagna
JinrBicruka. Ilepexian i
KOMII'IOTepHA
JiHTBicTHKA.
bakanasp

Pik naBuyanusa 3-uii

Cemectp 6-nii

Jlexuii 10 rox.

IpaxTuyni (ceminapcebki) 20 ron.
Kouncyabranii 10 ron.

Camocriiina po6ota 110 rog.

IH/3: nemae ®opmMa KOHTPOJIIO: 3aTIK
MoBa HaBYaHHS Amneniucora
Tabnuysa la (3ao0una gpopma)
I'any3b 3HaHb,
HaiimenyBanHus creniajJbHiCTh, XapaKkTepuCcTHKa OCBITHBOIO
MOKA3HUKIB OCBITH# Iporpama, KOMIIOHEHTAa
OCBITHIil piBeHb
3aouna ¢opma 3100y TTS BubipkoBa
OCBiTH 03 'ymaniTapHi HayKu

035 disgoJorisa

Pik HaBuyauns 3-ui

KinbkicTs roqun/kpeauris Ipuxknagna Cemectp 6-mit
150 ron. / 5 kpeauTis JinrBicTuka. [lepexaan i
’ Jlexmii 4 rog1.
KOMIT'IOTepPHA
JiHrBiCTHKA. TpakTuani (ceminapebki) 6 roz.
bakanasp —
Cawmocriiina po6ota 122 rop.
IH/3: nemae p
E— KoncyabTanii 18 roz.
®opma KOHTPOJIIO: 3aTIK
MoBa HaBYaHHSH Ameniticoka

II.

Indopmanis npo BukiIaga4a

[Tpi3BuIIe, iM’5 Ta 1O
0aTbKOBI

Moiicerok IOnist Mukosaisaa

ITocama

Crapmuii BuKkiaaay kapeapu NpuKiIaaHol JIHTBICTUKI

KonrakTtHa iHdopmartis

M.T. +380971782388

Moiseiuk.Yulila@vnu.edu.ua

https://ps.vnu.edu.ua/cgi-bin/timetable.cqi (nocuranus na

eleKMPOHHULL PO3KIAO)

JIH1 3aHsTh OuHi KOHCYJbTAIIIl: B ICHb MPOBEICHHS JIEKIiH / CeMiHAPChKHUX

3aHATDH (38. MOICpeaAHBOIO I[OMOBJ'IeHiCTIO). Vci 3anuTaHHs MOXKHA
HaJACHUJIATH Ha CJIICKTPOHHY CKPHUHBKY, 3a3HAYUCHY B CI/IJ'Ia6yCi.
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II1. Onnc BubipkoBOro ocBirtiboro kommnonenta (BOK):

Anoranis BOK. Cwradyc BOK «Kpuminamictuuna miarictuka / Forensic Linguistics»
CKJIAJICHO 3 YpaxyBaHHSIM MOXJIMBOCTI ()OPMYBaHHS 1HAMBITyaIbHOT OCBITHBOI TPAEKTOPIi 3700yBayiB
OCBITH 0OakajgaBpPChKOTO PIBHSA 1 BIANOBIAHO J0 OCBITHBO-TIpodeciitHoi mporpamu IlpukinagHa
minrBicThka. [lepeknmam 1 KoOMIT'lOTepHA JIIHTBICTUKA IIATOTOBKM OakajaBpa CHEIiaIbHOCTI
035 ®dinonoris.

BOK € notnyHOo 10 KypciB «OCHOBU TPHKIAIHOI JIHTBICTHKNY, «[ICHXOMHIBICTHKAY,
«TeopeTnyHuii Kypc aHIIINCHKOI MOBM». YIPOJOBX BHBUYEHHS OCBITHROTO KOMIIOHEHTY 37100yBaui
OCBITH OyAyThb MaTH 3MOTY O3HAHOMHUTHCH 13 OCHOBHHMH CepamMH 3aCTOCYBAHHS KPHUMiHAIICTUIHOL
JHTBICTHKH, Cepell SIKUX MO)KHa BHOKPEMUTH TakKi, K MOBJICHHEBUU BIUIMB IIiJ] 4ac MPOBEACHHA
JOTMUTY, aHali3 CBIOIYeHb, BHU3HAUEHHA ICTUHHOCTI (200 HENpaBAMBOCTI) BHCIOBJIIOBAHb,
imenTudikamito 0cooucToCcTi 32 MOBJICHHSIM, BCTAHOBJICHHSI aBTOPCTBA YCHOT'O Ta MHChMOBOT'O TEKCTIB,
OIIIHKM KOMYHIKaTMBHUX HaMipiB TEKCTy Ta OTpUMaHHs iHdopmallii mpo aapecaHTa TeKCTy (Horo
BIKOBWI, CTATeBUH, COIIaJIbHUI, HAITIOHATBHHMA CTAaTYyC), MOBHOTO 3a0€3MIEUCHHS CyI0OBO1 CIIPaBH.

O0’eKTOM BHBYEHHS OCBITHBOTO KOMIIOHEHTa € MOBa, sKa (yHKIIOHYye Yy cdepax
3aKOHOJIaBCTBA, MPABO3aCTOCYBAHHSI, CYJJOYMHCTBA, HOTApiaTy, IOPUANYHOI TOKYMEHTaIlii, paBHIYOL
HayKM W OCBiTH, mpaBoBoi iH(opmaiii Ta mpaBoBoi myOminucTuku. BoHa Bu3Hauae (yHKIIT Ta
cnenn(iky MOBH IpaBa, il OCHOBHI Pi3HOBU/IHM 1 KaHPHU, CUCTEMY MPABHUJI CTBOPEHHS W iHTepmpeTarii
npaBoBuX TeKcTiB. [IpeaMeTom € KprMiHATICTUYHA JIHTBICTHUKA SK Taly3b MPUKIAJIHOI JIIHTBICTUKH.

Mera i 3aBnanns BOK.

Mera BUKIalaHHS OCBITHBOrO KOoMIoOHeHTa «KpumiHamictuuna minrBictuka / Forensic
Linguistics» monsirae B ToMy, mo0 O3HAHOMHUTH 3100yBadiB OCBITH 3 CyYaCHHMH TEXHOJIOTiSIMH
MIPOBEJICHHS JOMUTY Ta €KCIepTU3U, cHOpMyBaTH TEOPETHYHI, aHATITHYHI Ta METOJAUYHI HABUYKHU IS
MIPOBE/ICHHS MPAKTUYHUX POOIT B Taly3i KpUMIHATICTHYHOI JTIHT'BICTHKH.

OcnoéHumu  3a80aHHAMU  BUBYCHHS OCBITHROTO KOMIOHEHTY «Kpuminamictuuna
minreictuka / Forensic Linguistics» € ¢opmyBanHs y 3100yBadiB OCBITH TEOPETHYHHUX 1
METOJIOJIOTIYHUX 3HaHb B 00JIACTI KPUMIHATICTUYHOL JIIHTBICTHUKHY; BUBUEHHS MTPABOBUX MUTaHb MOBU B
ICTOpUYHOMY  aCIeKTi; 3a0€3MeYeHHs IOPUIUYHOI NPAKTUKU CHEIlaJIbHUMU  JIHTBICTUYHUMU
3HaHHSAMM; pPO3pOOKa JIHIBICTUYHUX 3acajl MPOBEACHHS EKCHEepTH3 HEIOPUJIUYHUX TEKCTIB;
3a0e3MneyeHHs] MPOBEACHHS JIHIBICTUUHOI €KCHEpTU3M MPOEKTIB 3aKOHIB, YKa3iB, IOCTaHOB TOILO;
YHOPMYBaHHS TEPMIHOJIOTii MOBH IOPUANYHOI HAYKH; MIJBUILEHHS KYJIbTYPHU MOB- JIEHHS MpalliBHUKIB
MpaBHUYMX IHCTUTYLIN; O3HAMOMJIEHHS 13 OCOOJMBOCTSIMHM MEPEKJIaqy HOPUAWYHUX TEKCTIB PI3HUX
YKaHPIB Ta 1H.

BuBuennss BOK «Kpuminamictnuna mninrBictuka / Forensic Linguisticsy, mnepenbavae
OTPUMaHHS TPYHTOBHUX 3HaHb MPO Cy4YacHI MPUKIIAAHI JAOCIIPKEHHS Yy CYIOBIH MCHXOJIHIBICTHIL,
CydacHI 3aco0HM pO3Mi3HABaHHS HEMPaBIMBUX TIOKa3aHb, SK 1AEHTU(IKYBaTH OCOOHUCTICTh 3a
MOBJIEHHSIM (32 TpbOMa METOJIaMH IICUXOJIOrTYHOI0 BUBYEHHS OCOOMCTOCTI: KOHTAKTHUM, CIIiZIOBUM Ta
JUCTAHLIMHKUM); OCHOBU NPOBENEHHS rpadiuHOl Ta MOYEPKO3HABUOI €KCIEPTH3U K PI3HOBUIHOCTEN
CYZOBO-TICUXOJIOTIYHOI €KCIIEPTHU3H.

ITin yac BuBueHHs BOK «Kpuminanictuuna ninrsictuka / Forensic Linguistics» 3100yBaui
OCBITM OyIyTb BYHMTHUCH OIEPYBaTH OCHOBHHUMH TIOJIOKEHHSMH Ta TOHATTSIMH TEXHIKO-
KPUMIHAJIICTUYHOTO JIOCHIJKEHHS JOKYMEHTIB; BUKOPUCTOBYBAaTH METOJU Ta Cy4acH1 TEXHIYHI 3ac00U
TEXHIKO-  KPUMIHAJICTUYHOTO  JOCHIDKEHHS JIOKYMEHTIB; pPO3B’S3yBaTW  JIarHOCTHUYHI  Ta
imeHTudIKaIiiHl  3a7a9l  TEXHIKO-KPUMIHATICTUYHOTO JOCTIIKEHHS JOKYMEHTIB; 3aCTOCOBYBATH
METOAMKY JOCHIJUKEHHST PI3HOMAaHITHUX 3ac00iB BUTOTOBJIEHHS JOKYMEHTIB; BHKOPHCTOBYBATH
CBOI BHYTPILIHI SIKOCT1 y MiJBUIIEHHI €(PEeKTUBHOCTI IMpodeciiiHoil MisabHOCTI, GOopMyBaTH HayKOBI
MOIIYKH B raiy3l TEXHIKO-KpUMIHAIICTUYHOTO JOCHIHPKEHHS JOKYMEHTIB, KBali(iKOBaHO MPOBOAUTH
aHaJIi3 IOCTAaHOB PO MPU3HAYCHHS CYJJ0BOT €KCIIEPTH3H.
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Cmpykmypa 0c6imnb020 Komnonenma.

Tabauys 2 ([lenna popma)

Ha3Bu 3micToBMX MOIYJIIB i

TEM

Ycworo

Jlek.

IIpakr.

Inn.

Cam.

po0.

Komuc.

®opma
KOHTPOJII0/

Bamm

3micToBuii MmoayJn 1. Forensic linguistics. History. Areas of studies. (Kpuminazictuuna

ninrBictuka. Ictopis. O61acTh TOCTIHKCHHS )

Tema 1. Forensic linguistics.

History. Areas of studies. JIC + JIB +
3HalOMCTBO 3  METOJIaMH

po6otu ekcneprie HJIEKI] 18 2 2 12 2 PK/
(BonuuchKOTO HayKOBO- 4
JIOCHIITHOTO €KCIIEPTHO-

KPUMIHATICTUYHOTO LIEHTPY

MBC VYkpainn).

Tema 2. Legal style and

register. Interpreting legal

words. Ordinary and special 19 2 2 14 1 I[C;KI/[B+
meanings. The trial as the 4
complex genre

Tema 3. Style. Statistics and

style. Discourse analysis. AC+ b +
Forensic  Stylistics as a 15 i 2 12 1 PK/
branch of forensic linguistics.

Early interest in authorship 4
attribution.

Tema 4. Authorship as an

individual act.

Text as property. Forensic

authorship in practice - 17 i 4 12 1 HC;KI/[B+
methods  of  authorship 4
attribution. Authorship

identification markers.

History of plagiarism.

Tema 5. Types of Forensic

Texts. Suicide Notes. Death

Row Statements. Emergency 17 5 5 12 1 HC;KJ}B *
Calls. Ransom demands. 4
Other  Threat

Communication.

Pa3om 3a moxysiem 1 86 6 12 62 6 20

3microBuii moxyJn 2. New Approaches in Forensic Linguistic Studies. Applied Forensic

Linguistics (Hogi migxoau y cdepi KpuMiHATICTHYHOT TIHTBICTUKH. [TpHKiIaqHa KpUMiHATICTHYHA

JIHTBICTHKA)




Tema 6. Terrorism Cases.
Cross-Cultural
Communication and Forensic

A . + JIb +
Linguistics. Multimodal JIC + Ib

e 17 2 2 12 1 PK/

Aspects of Victims 5
Narrative. Police Interviews
and  Social Interaction.
Vulnerable witnesses.
Tema 7. Forensic Graphology JIC + ITB +
and Handwriting Analysis.

. . 15 - 2 12 1 PK/
Computational Forensic 5
Linguistics.

Tema 8. The Linguist as
: JIC + JIB +
Expert_ in Legal _Processes. 17 2 2 12 1 PK/
Forensic Dialectology. 5
Trademark Linguistics. Lie
detector. Jlekis 3 mopyiieHb
ABTOPCBKOT'O ImpaBa Ta
IOpPYLLIEHb mpas
IHTEIEeKTyabHOI ~ BJIACHOCTI
Ha TOPIroOBCIIbLHY MapKy BiI[
excrieprie HJIEKII.
Tema 9. Forensic Phonetics.
Transcription. Speaker JAC + J1b +
Identification. Speaker 15 - 2 12 1 PK/
Comparison. Speaker Profile. 5
Voice Line-Ups.
Pa3om 3a mojysiem 2 64 4 8 48 4 20
Buau nigcyMxkoBuX podit Bban
KonTtponsHa pobota 1 T /30
KonrtponsHna pobota 2 T /30
Yceboro 150 10 20 110 10
Tabruya 2a (3aouna ¢popma)
Ha3Bu 3micToBUX MOIYJIiB i Cam ®opma
Y Yceboro | Jlek. | IIpakr. | Inp. " | Konc. | konTposto/
TeM poo. Bamn

3microBuii moayab 1. Forensic linguistics. History. Areas of studies. (Kpuminamictiuuna

JIIHTBICTHKA

. Icropis. O6macte 1

OCTIi)KEHHS )

Tema 1. Forensic linguistics.
History. Areas of studies.
3HalOMCTBO 3  METOAAaMHU
po6otu exkcmneptie HJIEKI]
(Bonuncekoro HayKOBO-
JOCTTAHOTO €KCIIepPTHO-
KPUMIHAJICTUYHOTO LIEHTPY
MBC Vkpainn).

26

HC + [1b +
PK/
4

20 4




Tema 2. Legal style and
register. Interpreting legal
words. Ordinary and special 21 1 18 2
meanings. The trial as the
complex genre.

AC + Ib +
PK/

Tema 3. Style. Statistics and
style. Discourse analysis.
Forensic  Stylistics as a
branch of forensic linguistics.
Early interest in authorship
attribution.

Tema 4. Authorship as an
individual act.

Text as property. Forensic
authorship in practice —
methods  of  authorship
attribution.  Authorship
identification markers.
History of plagiarism.

25 1 22 2

AC + b +
PK/

Tema 5. Types of Forensic
Texts. Suicide Notes. Death
Row Statements. Emergency
Calls. Ransom demands.
Other  Threat
Communication.

24 1 1 20 2

JC + JIb +
PK/
4

Pa3om 3a moxysem 1 96 2 4 80 10

20

3microBuii moayan 2. New Approaches in Forensic Linguistic Studies. Applied Forensic

Linguistics (HoBi migxoau y cdepi KpUMIHATICTUYHOI JIHIBICTHKH.

ITpukiagHa KpUMiHATICTUYHA JIIHTBICTHKA)

Tema 6. Terrorism Cases.
Cross-Cultural
Communication and Forensic
Linguistics. Multimodal
Aspects of Victims’
Narrative. Police Interviews
and Social Interaction.
Vulnerable witnesses.

Tema 7. Forensic Graphology
and Handwriting Analysis.
Computational Forensic
Linguistics.

28 1 1
22 4

AC + J1b +
PK/
10

Tema 8. The Linguist as
Expert in Legal Processes.
Forensic Dialectology. 26 1 1 20 4
Trademark Linguistics. Lie

detector.

Tema 9. Forensic Phonetics.
Transcription. Speaker
Identification.Speaker
Comparison. Speaker Profile.
Voice Line-Ups.

AC + /16 +
PK/
10

Pa3om 3a MmoxyJiem 2 54 2 2 42 8

20




Buam nigcymkoBux pooiT bana
Kontposnbna pobdota 1 T /30
Kontponsna pobota 2 T /30
Ycboro 150 4 6 122 18
3ae0anus 014 camocmiilHo20 OnPAYyIO8aAHHA
Tabnuys 3
Tema KinnkicTh IInTanusa s caMoCTilHHOTO
TOOUH onmpanmrBaHHA
Uenna 3aouna
¢opma ¢opma
Tema 1. Forensic linguistics. Language and the law. Relations of FL
History. Areas of studies. to other linguistic disciplines. FL in
3HalloOMCTBO 3 METOJIaMH Ukraine. Forensic linguistics timeline.
pobotn  excnepriB  HJIEKI] 12 20 Reports on the work of experts in
(BOJIMHCBHKOTO HAYKOBO- Ukraine.
HocmigHoro eKCIIePTHO-
KPUMIHAJTICTUYHOTO  UEHTPY
MBC VYxkpainn).
Tema 2. Legal style and Legal terminology, translation and
register.  Interpreting legal interpreting. Organisation of interaction
words. Ordinary and special 14 18 in legal settings (e.g. in police
meanings. The trial as the interviews).
complex genre. Speech style in the courtroom (e.g.
structure of cross-examination, jury
instructions, summing-up).
Tema 3. Style. Statistics and Idiolectanduniquenessofencoding.The
style.  Discourse  analysis. doctrineofauthorship. Theroadtoauthorship—
Forensic Stylistics as a branch 12 12 transitionfromoralitytoliteracy.
of forensic linguistics. Early
interest in authorship
attribution.
Tema 4. Authorship as an Authorship of Written Documents.
individual act. Plagiarism. Is it a crime or serious moral
Text as property. Forensic 10 offence? Types of plagiarism. Modern
authorship in  practice - 12 tools to define cases of plagiarism.
methods of authorship Universities and plagiarism.
attribution. Authorship
identification markers. History
of plagiarism.
Tema 5. Types of Forensic Approachinga forensic text — discourse
Texts. Suicide Notes. Death and text analytic tools forensic contexts.
Row Statements. Emergency 12 20 Hate mail. Confessions and denials by
Calls. Ransom demands. Other public persons.
Threat Communication.




Tema 6. Terrorism Cases.
Cross-Cultural
Communication and Forensic

Linguistic analysis in terrorism activity
investigations. Police interviews — from

Linguistics. Multimodal 12 12 talk to text and text to talk. Interviewing

Aspects of Victims’ Narrative. children and rape victims. Policespeak,

Police Interviews and Social lawyerspeak and listening.

Interaction. Vulnerable

Witnesses.

Tema 7. Forensic Graphology Relation of graphology to handwriting

and Handwriting Analysis. identification. Cybercrime. Computational

Computational Forensic 12 10 applications in forensic contexts. Potential

Linguistics. and limitations of computational forensic
linguistics.

Tema 8. The Linguist as Linguistic evidence in asylum cases.

Expert in Legal Processes. Linguistic minorities and linguistic

Forensic Dialectology. human rights. Analysis of contested

Trademark Linguistics. Lie meanings in e.g. trade name disputes or

detector. Jlekiist 3 mopyIieHb 12 10 threats to harm and/or to kill.

ABTOPCHKOTO npasa Ta Trademark Infringement. Product

HOPYIIEHb npaB Liability. Reports on the work of experts

IHTEJICKTyaIbHOI BJACHOCTI Ha in Ukraine.

TOPrOBENbHY MapKy Bij

excrieptie HJIEKII.

Tema 9. Forensic Phonetics. The work of the forensic phonetician.

Transcription. Speaker Voice line-ups and Naive Speaker

Identification. Speaker 12 10 Recognition. The work of the document

Comparison. Speaker Profile. analyst. Speaker identification by

Voice Line-Ups. professionals. Spectrograms—creating and
analysis.

Pazom: 110 122




IV. IloaiTuka oniHIOBAHHSA

ITin vac BuBueHHa BOK «Kpuminamictuuna minreictuka» 30 Ta HIII xkepyroThbes
[TosIoKEHHSM PO OpraHi3allif0 OCBITHBLOTO MPOLIECY Ha IMepuioMy (OakaiaBpChbKOMY) Ta APYTOMY
(MaricTepcbkoMy) PIBHSX BUINOI OCBITH y BoJWMHCBRKOMY HallioHalIbHOMY YHiBepcuTeTi imeHi Jleci
Yxpainku Bij 29.08.2025 poky. 30 noBHHEH BUKOHATH TaKi BUAM POOOTH: 3aCBOITH TEMATHKY JIEKIiH,
BUBUMTH MarepiaJl MPaKTUYHUX 3aHATh, BUKOHATH 3aBAAaHHS U1 CAMOCTIHHOTO OIpAaIlOBAHHS,
HaNKMCaTH KOHTPOJIbHI poOOTH, HAOPATH TOCTATHIO KUIBbKICTh OamiB 1iist 3apaxyBanusa OK.

Po3nooin 6anie ma kKpumepii ouyinrweanna. llpu BUBYEHHI OCBITHBOTO KOMIIOHEHTA
«Kpuminanictuuna ninreictuka / Forensic Linguistics» 30 BUKOHYe 3aBAaHHS 3TiHO 3 HaBYAIBHUM
IJIJAaHOM Ta Y BIAMOBIAHOCTI J0 TporpamMu cuiaadycy, IO BKIIOYAIOTH BiJBITyBaHHS JICKIIiH,
OTIPAIIOBaHHS 1H(GOPMAIIHHUX JDKEPEN Ta JITepaTypH, MIArOTOBKY J0 CEMIHAPCHKUX 3aHATH (aHAi3
TEOPETUYHUX B1JIOMOCTEH, OMPALIOBAaHHS KOHCIEKTY JIEKIIi1, BOJIOJAIHHS TEPMIHOJIOTTYHUM CJIOBHHUKOM
OCBITHBOT'O KOMITOHEHTY, MIATOTOBKY BiANOBiAEH 3TiJHO MJaHy CEMiHAPCHKUX 3aHATH, JOMOBHEHHS Ta
KOMEHTapi BiAMOBIAEH 1HIIUX 37100yBaviB OCBITH, MIATOTOBKY MPE3EHTAIIiH).

[ToroyHrM KOHTpOJIEM IepeadadyeHi BiAMOBIAI HAa CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX, IO MAE€ Ha METI
MepeBipKy pIBHSA 3HAHb, MPUCYTHICTh HA JICKI[ISX, HASBHICTh KOHCIIEKTY Ta BUKOHAHHS HAayKOBO-
JOCTITHAX TONIYKOBUX (CaMOCTIHHWX) 3aBlIaHb. MakcuMaibHa KUIBKICTH OalliB, sIKy MOKe HaOpaTw
30 3a nBa 3MictoBuX Moayii (3M), ctanoButs 100.

Y4YacHUK OCBITHBOTO TIPOLIECY Ma€ JOTPUMYBATHCS HABYAIBHOI €THUKH, TOJEPAHTHO
CTaBUTHCS [0 BCIX YyYaCHUKIB TNPOIECY HaBYaHHS, JOTPUMYBATHCS YacOBUX MEX Ta JIIMITIB
HAaBYAJIBHOTO TIporecy. Y pa3i BIJACYTHOCTI 3 TMOBaXHOI NPUYMHU Ha JeKuiitHomy 3aHsaTTi 30
MPEJICTaBIslE KOHCIEKT TEeMH, SKy BHBYAIM HA MPOIMYIIEHOMY 3aHATTI. 3a BIJCYTHOCTI Ha
MPaKTUYHOMY (ceMiHapcbkoMy) 3aHATTI 30 MOKe MiATOTYBaTH KOPOTKY JIOTIOBIb UM MPE3CHTAIIII0 Ha
BUOpaHi NMUTaHHS 13 ceMiHapcbkoro 3aHATTA. Skmo 30 Xode MOKpalIuTH MiACYMKOBUN Oan 3a
ayTUTOPHY POOOTY, MPOIMOHYETHCS MIATOTOBKA Ta 3aXHCT MPE3EHTAIll HA OJHY i3 3aIPONOHOBAaHUX
TeM (Ha BUOIp), a0o HamKcaHHs pedepary.

3100yBayl OCBITH, Ki € yYaCHUKaMH BIJNOBIAHUX MPOOJIEMHUX TPYIl, aBTOpPaMU CTaTei 1 Te3,
JIOTIOBiJTauaMi Ha HAYKOBUX KOH(EPEHIIIsIX, MEePEeMOXKISIMI Ta aKTUBHUMHU YYaCHUKAMH TeMaTUYHHUX
CTYJEHTCHKUX OJIIMIIIaJ, MAalOTh IPABO OTPUMATH JI0JIATKOBO 5 OajiB 10 MOTOYHOI'O OL[IHIOBAHHS 3a
ceMecTp.

30 moxyTh OyTH 3apaxoBaHi pe3ylbTaTH HaBYaHHS, OTpUMaH1 y popmanbHiid, HepopmalibHIN
Ta/abo iH(popMalbHINA OCBITI (IpodeciiiHi KypcH/TpeHIHTH, TPOMaJsSHChbKAa OCBITa, OHJIAHH-OCBITa,
ctaxxyBaHHs). [Ipomec 3apaxyBaHHs BperyiboBaHuil [loJIOKEHHSM TPO BHU3HAHHS PE3YNIbLTATIB
HaBYaHHs, OTpUMaHUX Yy QopmanbHiii, HepopmanbHil Ta/abo iHbopManbHiil ocBiTi BHY imeni Jleci
YkpaiHky. 3riIHO BCTaHOBJEHOI'O MOPAIKY MOXYTh OyTH BH3HAHI pe3y/lbTaTH HaBYaHHSI, K1 3a
TEMaTUKOI0, 00CATOM BHBUEHHS Ta 3MICTOM BiJIIOBI/Ial0Th OJHOMY 3aJiIKOBOMY MOJYJIIO B LILJTOMY (aje
He Outblie 6 KpeauTiB 3a HaBYAJIbHUN piK), a00 OKpEMOMY 3MICTOBOMY MOAYIIO, TeMi (TemaMm), sKi
nepenbdaveHi cuiadycom.

Ilpouedypa ockapicennsn pe3yaromamie KOHMPOJIbHUX 3AX0016.

3100yBayl OCBITM MalOTh MOXJIMBICTb MOPYIIUTH OyAb-SK€ THUTaHHS, SKE CTOCYEThCS
MpOLEypH TPOBEACHHS YM OI[IHIOBAaHHS KOHTPOJIBHUX 3aXOJiB Ta OYIKYBaTH, IO BOHO Oyze
PO3IJIIHYTO 3TiAHO 13 Hamepen BuU3HaueHUMH mponeaypamu y 3BO (auB. IlosiojkeHHS Mpo MOPSAOK 1
Opoleypy BHpilIeHHs KOHQikTHUX cuTyarit BHY imeni Jleci VYkpaiHku, IYHKT S)
«BPEI'YJIIOBAHHSA KOH®JIIKTIB Y HABUYAJIBHOMY ITPOLIECI»).

Jompumanna npaeu Hae4anbHOi emuKu ma akademiunoi 000pouecHocmi.

[Tin yac HaBYaHHS, BUKJIAJaHHS Ta MMPOBAKEHHS HAYKOBO1 MISUTBHOCTI YYaCHUKH OCBITHHOTO
MpolLiecy MOBUHHI KEPyBaTHUCs MpaBUJIaMU, BU3BHAYCHUMH 3aKOHOM, TOTPUMYBATHCS HaBYAIBHOI €TUKH
Ta aKaJeMivyHOI JOOPOYECHOCTI. YUaCHHUKH MPOIIECY HAaBYaHHS MMOBHHHI TIOTPHUMYBATHCS YAaCOBUX MEX
Ta JIMITIB HaBYAJIbHOT'O MPOILIECY, & TAKOXK TOJIEPAHTHO CTABUTHUCS JIO 1HIIUX. 3 METOIO 3a0e3MmeueHHs
JOBIPH JI0 PE3YJIbTATIB HaBYAHHS CYBOPO 3a00pOHSETHCS CIUCYBATH MiJ 9ac KOHTPOJBHHUX POOIT,
TECTIB 4M ek3aMeHy. Bci BukoHaHi 3 mHUCHhMOBI POOOTH 3a HAsBHOCTI CYMHIBIB B akKaJeMiuHii
100pOYECHOCTI MOKYTh OyTH MEPEBIPEHi 3a JOIMOMOTOI0 CUCTEM aHTHILIATIATY.
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JotpumanHs axanemiuHoi pobpodecHocti, 3rizHo Komekcy akagemiuyHoi 100podecHOCTI
Bonuncekoro HarioHasibHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Jleci Ykpainku, 3100yBauaMu OCBITH mepeaoayac:

- CaMOCTiliHE BUKOHAHHS 3aBJIaHb IMOTOYHOTO Ta IiJICYMKOBOTO KOHTPOIO (sl ocib 3
0COOJIMBUMHU OCBITHIMH MTOTpeOaMU 111 BUMOTa 3aCTOCOBYETHCS 3 YPaxXyBaHHAM iXHIX 1HAMBITyaTbHUX
moTped 1 MOKIIMBOCTEH);

- TOCWJIaHHS Ha JpKepena iHdopwmarii y pas3i BUKOpHUCTaHHS ilIed, pO3pOOOK, TBEPIKEHB,
BlOOMOCTEIA;

- JIOTpUMaHHS HOPM 3aKOHOJIaBCTBa MPO aBTOPCHKE MPABO 1 CyMIXKHI IIpaBa;

- HaJaHHA JOCTOBipHOi iHQOpMalii Mpo pe3yabTaTH BIACHOI HaBYAIbHOI (HAYKOBOI,
TBOPYOI) AiSTIBHOCTI, BUKOPUCTaHI METOIUKH JOCIIKEHb 1 JpKepea iHpopMartii.

OcHOBHI BHIOM BIAMOBIZANBHOCTI 3100yBayiB OCBITM 32 TOPYLICHHS aKaAeMiuHOL
no6pouecHocTi (4.6 crarTi 42 3akony Ykpainu «IIpo ocBiTy»):

- TIOBTOPHE MPOXOKEHHS OI[IHIOBAaHHS (KOHTPOJIbHA pOo0O0Ta, ICIIUT, 3aJTiK TOIIO);

- TOBTOPHE MPOXOHKEHHS BiIIOBIIHOTO OCBITHHOTO KOMIIOHEHTA OCBITHBOI IPOTPaMH;

- BiJpaxyBaHHA 3 YHIBEPCHUTETY;

- no030aBJeHHS aKageMIYHOI CTUIIEHIT;

- 1o30aBlIeHHS HaJJaHUX YHIBEPCUTETOM IIUIBT 3 OIUIATH HABUYAHHS.

[3 3arampHUMHM 3acajiaMu, IHHOCTSMH, NPHUHIMIAMH Ta NpPaBUIAMUA €TUYHOI MOBEIIHKU
YYaCHUKIB OCBITHBOTO IMpOIIECY, SKHUMH BOHU TMOBHHHI KEpPYyBaTHUCA y CBOIM isJIBHOCTi, MOXHa
o3Hariomutucsa y Kojekci akajemiunoi nodpodecnocti BHY imeni Jleci Ykpainku.

Ilonimuka w000 deonaiinie ma nepecknadannus. 30 NONMYCKAETbCA 10 CKJIAJAHHS 3alIKy 3a
YMOBHU BYAaCHOTO BUKOHAHHS YCiX BHUJIB 3aBJaHb, Mepe0adeHnX CHiIadycoM OCBITHHOTO KOMIIOHEHTA,
B TepMiHHU, MependaveHi cuiadycoM. Y BHIAAKy HE3aJOBUIbHOI MiACyMKOBOi ominku 30 Mae
MOJKJIMBICTh TOBTOPHOTO CKJQJ@aHHS YCHOTO 3ajliky BHKJIAZady BIANOBIAHO JO TEpeIiKy
3aMpoNOHOBAHKUX MUTaHb B TEPMIHH, BU3HAUEHI PO3KIIAIOM 3aJ1iIKOBOI Cecii.

V. IlincymMKoOBHIi KOHTPOJIL
Vi Buau HaB4anbHOI AisibHOCTI 30 OLIHEHO NMEBHOIO KUIbKICTIO OaniB. CymapHa KIIbKICTh
6aniB, siky 30 otpumye mia yac BuB4eHHss BOK 3a 100-6anpHor0 MIKano0, BU3HAYA€E HOTO MiJICYMKOBY
OLIIHKY, SIKI BIJIMOBIJA€E: 3apaXx0BaHO/HE 3apax0BaHO (3 MOKJIMBICTIO IOBTOPHOT'O CKJIa/laHHs).
[TincymMKoBHH KOHTPOJb MPOBOJATH Y (opMi 3ailiKy, sSIKUM nepeadadae HaKONMUYEHHs OajiB
MIPOTSITOM CEMECTPY.

IIxana ouiHIOBaHHA 3HAHDb 3/100yBaYiB OCBITH 3 OCBITHIX KOMIIOHEHTIB,
ae (popMoI0 KOHTPOJIIO € 3AJTIK
Omninka B 0ajax JlinrBicTHYHA OLliHKA

90 — 100

82 -89
75-81 3apaxoBaHO

67 —74

60 — 66

1-59

HezapaxoBano (HeoOXxiaHEe MepecKiIalaHHs)

IMuranns no 3a7diky:

1.  Main areas of study: authorship analysis, threat analysis, semantic interpretation, discourse assessment.

2. Practical methods used by NDEKC experts: linguistic text examination, authorship identification,
analysis of manipulative or harmful language.

3. Linguistic and stylistic features of legal style and legal register.

4.  Interpretation of legal terminology: ordinary vs. specialized meanings, ambiguity issues.

5. Thetrial as a complex communicative genre: structure, roles, and discourse features.

6.  The concept of linguistic style and its defining parameters.
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13.
14.
15.
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19.
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21.

22.

23.
24,
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10.

11.
12,

13.

Statistical approaches to stylistic analysis: frequency analysis, collocations, lexical indices.
Forensic stylistics and early development of authorship attribution studies.

Authorship as an individual linguistic act and characteristics of idiolect/idio-style.

The text as intellectual property and its legal protection.

Methods of authorship attribution, linguistic markers of authorship, and historical development of
plagiarism.

Linguistic features of suicide notes and death row statements.

Speech patterns in emergency calls: stress indicators, emotionality, credibility.

Characteristics of threat messages, ransom demands, and other dangerous communications.
Linguistic analysis in terrorism-related cases and cross-cultural communication issues.
Multimodal victim narratives: verbal, paraverbal, and nonverbal markers.

Police interviewing techniques and challenges in working with vulnerable witnesses.

Forensic graphology and handwriting characteristics used for personal identification.

Forensic handwriting examination and document analysis techniques.

Computational forensic linguistics: automated authorship attribution and machine-assisted threat
analysis.

Forensic dialectology and regional speech identification.

Trademark linguistics and linguistic aspects of lie detection (polygraph-related communication
analysis).

Phonetic transcription and its application in forensic phonetic analysis.

Speaker identification and comparison: acoustic and perceptual methods.

Speaker profiling and voice line-up procedures.
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